EUROPEAN UNION

Export Health Certificate

I.1. Consignor

1.2. IMSOC Reference

Technical use []
Slaughter []
Approved Bodies O
Rodent food []

Pets (1

Storage O

Transhumance []
Competition []
Laboratory O
Other [

Further process O

Artificial reproduction []

Relaying O

Pet food [

Organic fertilizers O
Pollination []

Game Restocking O
Ornamental bird food []

Name Specimen not to be used for exports from EU
Address I.2.a. Local Reference
Country 1SO Code
1.5. Consignee 1.3. Central competent authority
+~ | Name I1.4. Local competent authority
5 Address
E Country ISO Code
2
g 1.7. Country of origin ISO Code 1.9. Country of destination ISO Code
o
o
"'5 1.8. Region of origin Code 1.10. Region of destination Code
ﬁ 1.11. Place of Dispatch 1.12. Place of destination
+ | Name Name
8 Address Address
— Approval Number Approval Number
1 | Country ISO Code Country ISO Code
©
A 1.13. Place of Loading 1.14. Date and time of departure
Name
Address
Approval Number
Country ISO Code
1.15. Means of Transport 1.16 Entry Point
Mode International Identification
transport
document
1.18. Transport conditions 1.17. Accompanying documents
Ambient [] Controlled Chilled [] Frozen [] Commercial
temperature [] document Date of issue
reference
Place of
Country issue
1.19. Container No / Seal No
1.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for Production [ Production of petfood [] Breeding []
detoxification according to
Regulation 2015/786
Consignments accordin; Sales ] Breeding and production O Circus exhibition [
Regulation No 999/2001

Quarantine O
Fattening [

Registered equidae O
Human consumption []
Animal Feedingstuff O
Unregistered equidae O

Pharmaceutical use [] Training O Racing O Ornamental use/research []
1.21. For transit through a third country Od 1.22. For transit through Member State(s) O

Country ISO Code

Egt%}éil:[ity BCP code Country ISO Code

1.23. Total number of packages

1.24. Total quantity

1.25. Total net weight

1.25. Total gross weight
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EUROPEAN UNION

Export Health Certificate

1.28. Description of consignment
1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption
051191 Products of fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates; dead animals of Chapter |3

05119190 Other

Commodity

Species

Quantity

Batch number

Manufacturing plant

Cold store

Cutting

plant

Date of freezing

Date of production

Date of slaughter

Net weight

Product Description

Package count

Identification mark

Details of consignment

Partl

en/cs/ru
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(EEU) Veterinary certificate for non-canned/dry pet food of animal

EUROPEAN UNION origin, exported from the EU to the Customs Union

Part II: Certification

IL. Health information

L, the undersigned state/official veterinarian certify [ [that the certificate is based on the following pre-export
certificates (see attached list in case more than two)(1):

Date: Number: Country of Administr Approval Name and
origin: ative number of quantity
territory: the (net
Establish weight) of
ment: the
product:
1
IL.1. Non-canned/dry pet food of animal origin, exported into the Customs Union was manufactured by

establishments, approved or registered by the Competent authority in the EU Member State on delivery
of goods for export and are under regular control from this Authority.

1.2 Non-canned/dry pet food of animal origin originates from processing establishments which have not
been placed under animal health restrictions and from raw materials derived from animals whose
carcasses and internal organs are fit for human consumption aceording to veterinary sanitary expertise.

I1.3. Meat and offal of bovines from which non-canned/dry pet food is manufactured are derived from
healthy animals that originate from herds where there is no case of Bovine spongiform encephalopathy
(BSE) and do not belong to birth cohorts of BSE positive animals. Meat and offal of sheep and goats for
production of non-canned/dry pet food of animal origin are derived from healthy animals according to
the OIE Animal Health Terrestrial Code recommendations for scrapie. Specified risk materials (SRM)
were removed according to the OIE Code recommendations.

I1.4. Non-canned/dry pet food was obtained from raw materials of animal origin treated not lower than
133°C for the duration of not less than 20 minutes with the pressure of 3 Bars or the authorised
alternative treatments applied under the supervision of a competent service of the EU Member State
and gives the relevant warranty in relation to the established microbiological Standard.

IL.5. Non-canned/dry pet food.does not contain Salmonella (sampling plan: absence in 25 g), TBC do not
exceed 500,000 colony-forming units (cfu)/g, criteria for Enterobacteriaceae is respected.

IL.6. Non-canned/dry pet food has undergone all precautions to avoid contamination with pathogenic agents
after treatment.

IL.7. Package and packaging material are used only once and comply with requirements of the Customs
Union.

1L.8. Non-canned/dry pet food of animal origin is legibly labelled on package.

IL.9. The means of transport was treated and prepared in accordance with the requirements of the exporting
country.

Notes

PartI

Box 1.6.: Pre-export certificates number.
Box I.11.: Place of origin: name, approval or registration number and address of the dispatch establishment.
Box 1.16.: Point of crossing the border of the Customs Union.
Box 1.18.: Temperature of storage and transport.
Box 1.19.: State the total gross weight and total net weight.
Box 1.25.: Identification of goods
Customs code and title: Use the appropriate Harmonised System (HS) code.
Manufacturing plant: State the name, address and the approval number of the manufacturing plant.
PartII
(1)  Delete if not relevant and confirm by signature and stamp

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate

Certifying Officer
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EUROPEAN UNION

(EEU) Veterinary certificate for non-canned/dry pet food of animal
origin, exported from the EU to the Customs Union

Part II: Certification

IL. Health information

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

en/cs/ru
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EVROPSKA UNIE

Export Health Certificate

1.1. Odesilatel

1.2. Referencni ¢islo IMSOC

Schvalené organy [

Rodent food []

Zvirata v zajmovém chovu O
Storage O

Laboratory (]

Jiné (]

Dalsi postup O

Umélé rozmnozovani [

Pouziti pro farmaceutické ucely (1 Training [

Organic fertilizers O
Pollination []

Game Restocking O
Ornamental bird food []
Racing []

Nazev Specimen not to be used for exports from EU
Adresa I.2.a. Local Reference
Zemé Kéd ISO
1.5. Pfifjemce 1.3. Ustfedni p¥isluny organ
Nazev I1.4. Local competent authority
Adresa
Zemé Kéd ISO
1.7. Zemé pGvodu Kéd ISO 1.9. Country of destination Kéd ISO
=i
+5 |1.8. Region of origin Kod 1.10. Region urcéeni Kod
,2‘3 1.11. Place of Dispatch 1.12. Misto urceni
Nazev Néazev
Adresa Adresa
Cislo schvaleni Cislo schvaleni
Zemé Kéd ISO Zemé Kéd ISO
1.13. Misto nakladky 1.14. Date and time of departure
Néazev
Adresa
Cislo schvaleni
Zemé Ko6d ISO
| [L15. Dopravni prostiedky 1.16 Entry Point
Typ Doklad Identifikace
1.18. Transport conditions 1.17. Privodni doklady
Okolni [J Controlled Chlazeny O Zmrazené [ Referenéni
temperature [] ¢islo Datum
obchodniho vydani
do k ladu
Zemé \l\r/lylglta(;u
1.19. C. kontejneru / & plomby
1.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for Production [ Production of petfood O Breeding O
detoxification according to
Regulation 2015/786
Consignments accordin, Sales [ Breeding and production [] Cirkus/vystava [
Regulation No 999/2001
Technické pouziti [ Transhumance [] Sadkovani [] Karanténa [
Porazka [ Competition O Krmivo pro doméci zvitata | Vykrmovéa O

Evidovani kotioviti [
Lidska spotfeba O

Krmivo pro zvirata O
Unregistered equidae O
Ornamental use/research []

1.21. For transit through a third country O 1.22. For transit through Member State(s) O
Zemé Kod ISO

EU Exit

Authority BCP code Zemé Kéd ISO

EU Entry

Authority BCP code

1.23. Celkovy pocet baleni

1.24. Celkové mnozstvi

1.25. Celkova ¢istd hmotnost

1.25. Celkova hruba hmotnost

en/cs/ru
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EVROPSKA UNIE Export Health Certificate

1.28. Description of consignment

1. 05 VYROBKY ZIVOCISNEHO POVODU, JINDE NEUVEDENE ANI NEZAHRNUTE
0511 Vyrobky Zivoc¢isného ptivodu, jinde neuvedené ani nezahrnuté; mrtva zvirata kapitol | 1| nebo 3, nezpisobild k lidskému pozivani

051191 Vyrobky z ryb a korys$t, mékkyst nebo jinych vodnich bezobratlych; mrtva zvirata kapitoly |3

05119190 Ostatni
Komodita Druh MnoZstvi Cislo Sarze Vyrobni zafizeni
Chladirenské zarizeni Bourdrna Datum zmrazeni Datum vyroby Datum porazky
Pocet baleni Identifika¢ni znacka

Cistd hmotnost Product Description

CastI

en/cs/ru

6/ 12



(EEU) Veterinarni osvédceni pro nekonzervované/suché krmivo
Zivo€isného ptivodu pro zvifata v zdjmovém chovu vyvéaZené z EU do
EVROPSKA UNIE celnf unie

II. Informace tykajici se zdravi

J4, nize podepsany ufedni veterindrni 1ékat, potvrzuji, [ [Ze toto osvédceni je zaloZeno na téchto predvyvoznich
osvédcenich (viz priloZeny seznam, je-li pocet osvédcéeni vyssi nez dvé)(1):

Datum: Cislo: Zemeé Spravni  Cislo Nazev a
pivodu:  uzemi: schvédleni mnoZstvi
zafizeni: (Cistd

=] hmotnost)

o .

'g vyrobku:

=

H

=Y _ _ _ _ _

b}

e ]

&

2l— S S S — —

S| Nekonzervované/suché krmivo Zivocisného ptivodu pro zvirata v zajmovém chovu vyvazené do celni

unie bylo vyrobeno v zatizenich, kterd maji od pfisluSného organu v ¢lenském staté EU schvaleni nebo
registraci pro ucely zasobovani zboZim na vyvoz a jsou pod jeho pravidelnym dohledem.

I1.2. Nekonzervované/suché krmivo Zivo¢isného pivodu pro zvifrata v zdjmovém chovu pochazi ze
zpracovatelskych zarizeni, na néZ se nevztahuji Zddnd veterinarni omezeni, a ze surovin ziskanych ze
zvirat, jejichZ jate¢né upravenad téla a vnitfni orgédny jsou na zdkladé veterindrné-hygienické expertizy
vhodné pro lidskou spotfebu.

I1.3. Hovézi maso a droby, z nichz se vyrdbi nekonzervované/suché krmivo pro zvitata v zajmovém chovu,
byly ziskany ze zdravych zvirat pochézejicich ze stad; v nichz se nevyskytl Zadny pfipad bovinni
spongiformni encefalopatie (BSE), a ktera nepattila do rodovych skupin zvifat pozitivnich na BSE.
Skopové a kozi maso a droby pro vyrobu nekonzervovaného/suchého krmiva zivo¢isného ptivodu pro
zvirata v zajmovém chovu pochdzeji ze zdravych zvitrat podle doporuceni Kodexu zdravi
suchozemskych Zivoc¢ichl OIE pro klusavku. Specifikovany rizikovy material byl odstranén v souladu s
doporucenimi kodexu OIE.

I1.4. Nekonzervované/suché krmivo prozvifata v zajmovém chovu bylo ziskdno ze surovin Zivoc¢iSného
puvodu, které byly oSetfeny nejméné po dobu20 minut pii teploté 133 °C a tlaku 3 bar nebo byly pod
dohledem prislusného organu.clenského statu EU oSetfeny jinym zplisobem, ktery poskytuje naleZitou
zaruku z hlediska zavedenych mikrobiologickych norem.

IL.5. Nekonzervované/suché krmivo pro zvifata v zajmovém chovu neobsahuje salmonely (plan odbéru

vzorkl: nepiitomnost v 25 g), botulotoxin, TBC neptrekracuje 500 000 jednotek tvoricich kolonie (cfu)/g,
kritéria pro Enterobacteriaceae jsou splnéna.

I1.6. Byla prijata veSkera preventivni opatfeni, aby se zabranilo kontaminaci nekonzervovaného/suchého
krmiva pro zvitata v zajmovém chovu patogennimi ptvodci po oSetfeni.

IL.7. Baleni a obalovy materidl jsou pouZity jednorazoveé a spliiuji poZadavky celni unie.

1L.8. Nekonzervované/suché krmivo Zivo¢isného ptivodu pro zvirata v zajmovém chovu je na obale Citelné
oznaceno.

I1.9. Dopravni prostfedky byly oSetfeny a pfipraveny v souladu s poZadavky vyvazejici zemé.

Poznamky

CastI

Kolonka 1.6: Cislo predvyvoznich osvédéeni.
Kolonka 1.11: Misto ptivodu: nazev, ¢islo schvaleni nebo registrace a adresa expedi¢niho zafizeni.
Kolonka I.16: Misto pfekroceni hranic celni unie.
Kolonka I1.18: Teplota pri skladovéani a pfepravé.
Kolonka I.19: Uvedte celkovou hrubou hmotnost a celkovou ¢istou hmotnost.
Kolonka I.25: Identifikace zboZi
Celni kdd a nazev: PouZijte prislusny kéd harmonizovaného systému (HS).
Vyrobni zdvod: Uvedte jméno, adresu a ¢islo schvaleni vyrobniho zafizeni.
Cast II
(1)  Neni-li relevantni, Skrtnéte a potvrdte podpisem a razitkem.

Podpis a razitko musi byt v jiné barvé, neZ jakou je vytiS§téno osvédceni.
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EVROPSKA UNIE

.. (EED) Veterinarni osvéd¢eni pro nekonzervované/suché krmivo
ZivocdiSného pivodu pro zvifata v zdjmovém chovu vyvaZené lzn FU do
celn{ unie

Part II: Certification

II. Informace tykajici se zdravi

Certifying Officer

Name (in capital letters)
Datum podpisu
Razitko

Qualification and title
Podpis

en/cs/ru
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EBPOIIEMICKUH COIO3

IKCIIOpTHEIHM CepTHOUKAT 3H0POBhS

1.1. TpysooTIIpaBUTEIb

1.2. Ccpika Ha IMSOC

UmMst Specimen not to be used for exports from EU
@ | Axpec I.2.a. MecTHad CCBLIKa
E CrpaHa Kopg ISO
[1+]
E 1.5. Tpy3ooTIipaBUTeIb 1.3. [leHTpaJIbHBIY KOMIIETEHTHBIHM Oprad
o | Uma 1.4. MeCTHBIM KOMIIeTeHTHBIM Opra”
\le]
S | Anpec
E CrpaHa Kopg ISO
g |L.7. CTpaHa IIPOMCXOKIEHHUS Kop ISO 1.9. CTpaHa HasHaYeHUs Kopx ISO
=
8..
0+ 1.8. PerroH IMPOUCX0KIeHHS Kog 1.10. PervioH HazHa4YeHUs Kopx
E 1.11. MecTo OTIIpaBKH 1.12. MecTo HasHa4YeHUs
5 msa HMmsa
' | Anpec Afpec
\8 Homep Homep
& TIOATBePKeHUs TIO/TBEePIKIeHUS
o| Crpana Kog ISO CrpaHa Kog ISO
=
i |1.13. MecTO IIOTpy3KH 1.14. laTa ¥ BpeMs1 OTIIPaBJIEHHS
Eﬂ Nms
8 Anpec
o) Howmep
MO/ TBEPKAeHUS
CrpaHa Kop ISO
1.15. TpaHCIIOPTHEIE CPeACTBA 1.16 IIyHKT BBe3na
Pexxum MexxayHapOAHBL HpenTuduKanms
"
TPaHCIIOPTHBINA
JOKYMEHT
1.18. Yci1oBUs IIepeBO3KH 1.17. ContpoBOAUTEIbHBIE JOKYMEHTHI
Oxp mass  Controlled ﬁmamé}n—me ﬁMOpO)KeHHLIe CchLIKA Ha
cpega temperature O KOMMepuec Jlata
KUM BBIJJaun
JIOKYMeHT
Mecto
Crpana BBIJJaYU

1.19. KonTetiHep Ne / ITmomba Ne

1.20. CepTuduIpoBaH KaK

Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786

Consignments accordin,
Regulation No 999/2001

JUtst TexHHAUYecKuX reseit [
3a6oit [

Ono6peHHbIe opraus: [

Rodent food (]

JloMaIrHue >KUBoTHbIe [

Storage O

151 apMalleBTUYeCKUX Iieslel O

Production []

sales []

Transhumance []

Competition []

Laboratory O

Jpyroe O

JanbHelas o6paboTka O
HcKyccTBeHHOe pasMHoskeHwme [
Training O

Production of petfood O Passefienue []

Pa3BefieHHe U IIPOM3BOJICTBO O Circus exhibition []

Kapantua O

OTKOpM O

Registered equidae O
VroTpe6.rerue B muy [
KopM 71151 5kuBOTHBIX []
Unregistered equidae [
Ornamental use/research []

Ilepemgaua O

Pet food []

Organic fertilizers O
Pollination []

Game Restocking O
Ornamental bird food []
Racing O

1.21. ;11 TpaH3KUTa Yepes rocyZapCcTBa-YIeHbl O

1.22. 111 TpaH3HUTa Yepes IroCyAapCTBa-UIeHbl O

CtpaHa Kop ISO

EU Exit

Authority BCP Koz CrpaHa Kog ISO
EU Entry

Authority BCP Kor,

1.23. O6111ee KOJIMYECTBO YIIAKOBOK

1.24. Ob111e€ KOTUYEeCTBO

1.25. O611uii BeC HETTO 1.25. O61uii Bec 6pyTTO

en/cs/ru
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EBPOIIEMICKUH COIO3

IKCIIOpTHEIHM CepTHOUKAT 3H0POBhS

YacTs I: Togpo6Has mHGopMaIms 06 OTIIpaBKe

1.28. OmircaHuUe rpysa

05119190 (rw) Other

1. 05 ITPOAYKTBI JKNBOTHOT'O ITPOMCXOXXAEHNA, B IPYTOM MECTE HE IOMMEHOBAHHBIE WJIN HE BK/IIOYEHHBIE

0511 [IPOAYKTHI JKUBOTHOTO ITPOMCXOXK/E HHS, B APYTOM MecTe He IIOMMEHOBAH Hble HUIM He BKIIOYeHHEIe; IIaBIIHe KUBOTHBIE IPYIIIs! 01 puIH
03, HeIIpX TO/{HBIE /I YIIOTPeOIeH S B ITHIITY

051191 IpoyKTHI U3 PEIGBI, paK006pa3 HbIIC, MOJUTFOCKOB U IIPOYMX BOHEI 6€CII03BOHOYHBII; ITaBIIIHe )KUBOTHBIE TPYIIIEI 03

ToBap

Bup,

KosmmyecTtBO

Homep maptuu

3aBO/I-U3rOTOBUTEIb

XoJiofUIbLHAsA KaMepa

Pexxymias ycTaHOBKaA

JlaTa 3aMopa>KuBaHUsL JlaTa U3TOTOBJIEHUS

Jara y6os

Bec HeTTO

OmnwcaHHe IPOAYKTa

KosmuectBo YIIaKOBOK

Ono3HaBaTeJbHBINA 3HAK

en/cs/ru
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(EEU) BeTepHHapHBIM CEPTHQHKAT Ha 3KCIIOPTHPYEMEIe U3
EBpome#ickoro corsa B TaMOXeHHBIH COI03 HEKOHCEPBUPOBaHHEIE/
CyXHe KOpMa >KMBOTHOI'O IIPOMCXOXKAEHUS IS HEIIPOAYKTHBHBIX

EBPOIIEVMICKHI COIO3 JOMAaITHUX U AeKOPaTUBHEIX JKHBOTHBIX

YacTs II: CepTudpuKariys

II. “HGOopMaIus 0 30pOBbE

51, HYDKeTIO/IIIM CaBIITHIICS TOCy/JapCTBEHHBIN/0QUITHAaILHEIN BeTepUHaPHBINM Bpad, HAaCTOSIITUM Y/I0CTOBEPSIIO
cienytoriee [ [CepTuduKaT BBIAH Ha OCHOBE CJIEAYIONIHUX T0-9KCIIOPTHBIX CEPTUUKATOB (IIPH HAJTHUUH 60JjIee
JIBYX J10-9KCIIOPTHBIX CepTUPUKATOB IIpUIaraeTcs Crucok)(1):

JlaTa:

Homep: CrpaHa AnvuHuc Peructpa Bupgu
IIPOMCXOXK TpaTHBHA ILIMOHHBIA KOJHYECT
JeHUs: a HOMeEp BO (Bec
TEPPUTOP IIPeAlIpHUs HeTTO)
s THS: IIPOAYKIIH
u:

IL.1.

I1.2

IL.3.

11.4.

IL.5.

IL.6.

IL.7.
IL.8.
IL.9.

3aMeTKH

Yactp I

KireTka 1.6.: [0-9KCIIOPTHBIX CepTUPUKATOB HOMED.

Kitetka I.11.: MeCTO IPOMUCXOXKeHUS: Ha3BaHUe, peTUCTPAlMOHHbBINM HOMED U apec IIpeIIpusaTHs-
OTIIPaBUTEJIA.

Kierka I1.16.: IIyHKT ntepeceuyeHus TpaHULbI TaMOXKEHHOTO COX03an.

dkcropTUpyeMble B TaMOKeHHBIH COI03 HEKOHCEPBHPOBAaHHBIE/CyXHe KOpMa YKUBOTHOTO
IIPOMCXO>K/IeHUS, ITpefHa3HaueHHBIe JJ151 KOPMJIEHUSI HeIIPOAYKTUBHBIX IOMAITHUX U eKOPaTUBHBIX
>KUBOTHBIX, U3TOTOBJIEHHI Ha TIPEIIPUSITUSX, YTBEPIKIEHHBIX COOTBETCTBYIOIIIMMHI KOMIIETEHTHBIMU
opraHaM¥ cTpaHbl-wieHa EC [71s1 TOCTaBKY TPOAYKITUH Ha 3KCITOPT M HAXO/SIIIIUXCS TIO/] X
TIOCTOSTHHBIM KOHTPOJIEM.

HekoHcepBHUpOBaHHbBIE/CyXHe KOpMa KMBOTHOTO ITPOUCXOKAEHMS /151 KOPMJIeHHS HeIIPOAYKTUBHBIX
JOMAIITHUX U [eKOPATUBHBIX )KUBOTHBIX U3TOTOBJIEHEI Ha IIepepabaThIBAIOIUX IPeAIIPUATHIX, Ha
KOTOPBIX HET yCTaHOBJIEHHBIX OTpaHUYeHHH, CBI3aHHBIX CO 3/[0POBbEM >KUBOTHBIX, U IIPOUCXOIAT U3
CBIPbS, TI0JIyYeHHOTO OT YKUBOTHBIX, TYIIIH ¥ BHYTPeHHHe OpraHbl KOTOPHIX 110 pe3yJabTaTaM
BeTepHUHAaPHO-CAHUTAPHOM 9KCIIePTHU3b] IPU3HAHBL IIPUTOIHBIMU [7Is1 II0Tpeb/IeHUS YeJI0BEKOM.

Ms1co U CyBIIPOAYKTHI KPYIIHOTO POraToro cKoTa, i3 KOTOPBIX IIPOU3BeleHbl
HeKOHCepBUPOBaHHbIe/CyXUe KOpMa YKUBOTHOTI'O TIPOHCX0KeHUS, II0JIYIeHEI OT 340POBBIX
>KUBOTHBIX, IIPOUCXOAAIINX U3 CTaM, 0JIaTOIIOIYYHBIX 110 CIIOHTUPOPMHOM sHIepaI0IaTUH KPYITHOTO
poratoro ckota (BSE), a TakKe He IIpUHA/JIeKaIUX K IIOTOMCTBY KUBOTHBIX 00JIbHBIX BSE. Msico u
CYOIIPOAYKTHI MEJIKOI'O POraToro CKoTa M3 KOTOPHIX IIPOK3BeleHbl HEKOHCEPBUPOBaHHEIE/CyXUe
KOpMa KUBOTHOTO IIPOUCXO’KIeHUS II0JYUEeHBI OT 3J0POBBIX JKUBOTHBIX B COOTBETCTBUU C
pexoMeHgaramMu CaHUTapHOro Kozgexkca Ha3eMHBIX )KUBOTHBIX M3b 11 ckperniu. MaTepuaJsisl
crreroryeckoro pucka (SRM) 6p11H yiaaeHbl B COOTBETCTBUH C peKOMeHJallusIMU CaHUTapHOTO
Kopmekca HaseMHBIX JKUBOTHBIX MIb.

HekxoHcepBHpOBaHHBIe/CyXHe KOpMa OBLIH ITOJyUYeHBI U3 CHIPhS )KUBOTHOTO IIPOUCXOKIEHUS,
06pab0oTaHHOr0 HpH TeMIepaType He HHbKe IUI0C 133 °C, He MeHee 20 MUHYT IIpH JlaBJIeHUH 3 6apa
WU OBLIU 06pab0TaHbl YTBep KIeHHBIMU ajlbTepHaTUBHBIMU MeTOJaMU 10/ HabJ/Ir0jeHreM
KOMIIeTEHTHOT'0 BEZIOMCTBA CTpaHbl-wieHa EC ¥ JaI0IMU COOTBETCTBYIOIIME TapaHTUU B
OTHOIIIEHUH YCTaHOBJIEHHOT0 MUKPOOMOJIOTHYECKOT0 CTaHAAPTA.

HekoHcepBHUpOBaHHbIE/CYXHe KOpMa He CofiepsKaT caJbMOHeJUT (BbIOOPOYHBIH aHaIN3: OTCYTCTBHE B
25 1), 061118 6aKTepHUaJIbHasg 06ceMeHeHHOCTh He IpeBbimaeT 500 Tric. M.K. B 1 . CO6/II0mar0TCs
TpeboBaHMUA I10 OTCYTCTBUIO Enterobacteriaceae.

B oTHOIIEeHUN HEKOHCEPBI/IpOBaHHBIX/CYXI/IX KOPMOB [T HEIIPOAYKTUBHBIX TOMAIlTHUX 1
AE€KOPaTHUBHBIX JKUBOTHBIX ObLTH IIPEeaIIPUHATEI BC€ MEPEI ITPEeJO0CTOPOKHOCTH BO usbekaHue
KOHTaMHUHHUPOBaHUA IIaTOT€HHBIMHY MUKPOOPraHU3MaMHU I10CJI€ UX O6pa6OTKI/I.

Tapa ¥ yIIaKOBOYHBIM MaTepHaJsl OMHOPa30BhbIe U COOTBETCTBYIOT Tpe60BaHMIM TaMO>KeHHOTO CO03a.
Non-canned/dry pet food of animal origin is legibly labelled on package.

HekoHcepBHUpOBaHHbBIE/CyXHe KOpMa KMBOTHOTO IIPOUCXOKIEHUS 711 KOPMJIeHHS HeIIPOAYKTUBHBIX
JOMAIITHUX U [eKOPATUBHBIX )KUBOTHBIX UMEIOT Pa3bopurBYI0 HAeHTHOUKAITHIOHHYI0 MapKUPOBKY Ha
yIIaKOBKe.
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(EEU) BeTepHHapHBIM CEPTHQHKAT Ha 3KCIIOPTHPYEMEIe U3
EBpome#ickoro corsa B TaMOXeHHBIH COI03 HEKOHCEPBUPOBaHHEIE/
CyXHe KOpMa >KMBOTHOI'O IIPOMCXOXKAEHUS IS HEIIPOAYKTHBHBIX

EBPOIIEMICKUH COIO3

AOMAaIITHHUX H NEKOPaTUBHBIX JKUBOTHBIX

II. “HGOopMaIus 0 30pOBbE

Kiterka 1.18.: TeMIiepaTypa XpaHeHHs U IIe€PEBO3KH.

Krerka 1.19.: Yka3aTh 00111 BeC HETTO B 0OIIMI Bec 6pyTTO.

Kiretka 1.25.: UmeHTH UK TOBapa

(TO).

Yactp 11

TaMoyKeHHBIM KOJ, ¥ HasBaHUe: ICcIIob3yiiTe COOTBETCTBYIOIIMM Ko [apMOHU3SUPOBAHHOM CUCTEMBI

IlepepabaTrIBaloITiee IIpeJIIPHSITHE: YKa3aTh, B CJIydae HEOOXOAMMOCTH, Ha3BaHUE, afpec U
perucTparoHHbIH HoMep [lepepabaThIBAOIEe IIPe/IIPUSITHE.

(1)  Ecuu He HY>KHO, 3a4epKHYTh U II0JTBEPAUTD IIOAIINCHIO U I1e9aTh

IToANKUCH U I1eYaTh A0JHKHBI OTJIMYATHCS [IBETOM OT 6JIaHKA

YacTs II: CepTudpuKariys

VY A0CTOBEPSIIONTH COTPYAHIK

VM3 (IIPOIIMCHBIMU OyKBaMM)
JlaTa oA CcCaHUsA
ITeuaTb

KBanubukaius u
3BaHUe

ITopmuice
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